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I. Introducere 

Titlul cercetării  

Riscuri de distorsiune şi soluţii ameliorative în evaluarea dificultăţilor de învăţare în 

mediul educaţional multicultural 

Problematica de studiu a cercetării  

 Atunci când profesorii identifică un elev cu dificultăţi, îşi pun automat 

întrebarea dacă acesta are într-adevăr dificultăţi de învăţare. În acest context, elevul 

este îndrumat către comisia de evaluare educaţională. În cadrul acestui proces de 

evaluare se încearcă identificarea mecanismelor care determină învăţarea 

competenţelor de bază. În cazul în care evaluare confirmă presupunerile profesorului, 

începe tratementul, intervenţia (fie ca şi parte integrată în cadrul lecţiilor şi orelor 

obişnuite, fie individual). Tratamentul include predarea suportivă, ameliorativă, 

orientare în cadrul învăţării şi îndrumarea şi sprijinirea părinţilor. 

 Trebuie avut în vedere faptul că evaluarea, în funcţie de a cărei rezultate se 

stabileşte dacă elevul are sau nu dificultăţi de învăţare, se realizează cu ajutorul unor 

instrumente care nu sunt bazate pe cultura, pe obişnuinţele şi pe cunoştinţele generale 

ale populaţiei (diagnosticul nu defineşte întotdeauna o problemă specifică). Aceste 

instrumente nu sunt suficient de bine construite astfel încât să includă particularităţi 

culturale ale unei anumite populaţii. Aceste elemente se referă la limbaj (în sensul 

formulării itemilor şi a sarcinilor de lucru), la stil de viaţă şi la cultura generală. La 

nivelul acestor domenii diferenţele pot fi semnificative de la un grup la altul. Uneori, 

este posibil ca diagnosticul să nu fie corect, iar punctele forte, respectiv cele slabe ale 

elevului, identificate în cadrul evaluării, să nu fie cele reale. O astfel de evaluare va 

conduce la stabilirea în mod eronat a diagnosticului de dificultăţi în învăţare, pe baza 

unor criterii false. O asemenea situaţie poate determina un tratament neadecvat, iar 

uneori se poate ajunge chiar la distrugerea abilităţii elevului de a învăţa, în comparaţie 

cu ceilalţi elevi.  

 Putem considera aceste situaţii ca fiind foarte sensibile, importante, deoarece 

afectează întreg parcursul educaţional şi social al elevilor. În cadrul prezentului 

studiu, cercetătorul este implicat în interacţiunea cu elevi diagnosticaţi cu dificultăţi 

de învăţare, atât ca şi profesor evaluator (având propria sa clinică), cât şi în calitate de 

profesor de sprijin pentru aceştia (la nivelul clinicii private sau în cadrul şcolii, post 
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asigurat de Ministerul Educaţiei). De asemenea, cercetătorul este implicat în procesul 

de tratament al acestor dificultăţi, fiind instructor pedagog pentru studenţii practicanţi 

în sistemul educaţional special.  

 În acelaşi timp, cercetătorul aparţine unei comunităţi “HABAD” (o comunitate 

evreiască ortodoxă) şi predă în cadrul sistemului educaţional al acesteia, sistem în 

care sunt incluşi şi elevi cu dificultăţi de învăţare. Decalajul dintre aceşti elevi şi 

ceilalţi se remarcă la nivelul achiziţiilor academice. În această situaţie se regăsesc 

toate elementele, toate dificultăţile, menţionate mai sus: identificarea unor 

instrumente valide de evaluare a limbajului, performanţele scăzute ale elevilor din 

această comunitate ortodoxă, care sunt cauzate nu doar de dificultăţile de învăţare, ci 

şi de diferenţele culturale şi a celor la nivelul stilului de viaţă dintre această 

comunitate şi altele. Identificarea acestei problematici a condus la realizarea prezentei 

cercetări.  

Figura 1 prezintă mai jos principalele aspecte ale prezentei cercetări:  
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Obiectivul general al cercetării 

Cercetarea de faţă îşi propune dezvoltarea unei percepţii culturale congruente 

în privinţa evaluării tulburărilor de limbaj, adaptată la elevii evaluaţi, respectiv la 

particularităţile culturale ale acestora.  

 

Obiective specifice  

1. Analiza percepţiilor evaluatorilor referitoare la: 

a. Evaluarea tulburărilor de limbaj oral şi scris adaptată la particularităţile 

culturale.  

b. Posibile soluţii ameliorative în vederea depăşirii limitelor instrumentelor 

de evaluare.  

2. Designul unui model congruent din punct de vedere cultural pentru evaluarea 

tulburărilor de limbaj oral şi scris.  

 

Decalajul în cunoaştere în contextul prezentei cercetări 
 

 Problema influenţelor culturale a fost pentru prima dată discută în primii ani ai 

secolului XX, atunci când imigranţilor în Statele Unite ale Americii le-au fost aplicate 

teste de inteligenţă şi teste referitoare la aspecte interculturale, care au fost apoi 

utilizate de către psihologi pentru a compara grupuri care aparţin unor culturi diferite 

(Garth, 1931; Klineberg, 1935; Mern, 1940; Anastasi, 1985).   

 Problematica a devenit semnificativă atunci când un grup de “albi” aparţinând 

clasei sociale de mijloc au înregistrat scoruri mai înalte în privinţa înţelegerii 

contextului testului (Helmes, 1992), în timp ce “negrii” au fost inferiori din acest 

punct de vedere (Jensen, 1980). 

 Pentru a răspunde acestor diferenţe s-a încercat construirea unor teste care să 

nu includă elemente culturale. Însă, aceste instrumente nu au oferit un răspuns 

edificator – fie datorită faptului că au fost construite eronat, fie pentru că şi-au pierdut 

validitatea iniţială. În cele din urmă s-a trecut la crearea unor teste “echitabile” din 

punct de vedere cultural, cu toate că şi acestea nu erau valide pentru toate grupurile 

din populaţia-ţintă (Anastasi, 1985).  

 Situaţia a fost diferită atunci când au fost utilizate teste specifice pentru fiecare 

minoritate şi când evaluatorii s-au familiarizat cu particularităţile sociale relevante 

pentru un anumit grup şi au făcut uz de aceste informaţii în timpul testărilor. În acelaşi 
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timp a fost analizată performanţa, precum şi taxonomiile acesteia (McCormick, 

Jeanneret şi Meacham, 1972; Pearlman, 1980; Fleishman, 1975; Fleishman şi 

Quaintance, 1984).  

Cu toate acestea, testele utilizate au fost teste de inteligenţă.  

 În cadrul sistemului educaţional din Israel putem afirma că există o bună 

conştientizare a problemelor referitoare la evaluarea dificultăţilor de învăţare la 

persoane care provin din medii culturale diferite şi au diverse statusuri sociale. 

Breznitz şi Yamin (2008) au centralizat grupurile societăţii israeliene care necesită 

abordări deosebite în privinţa dezvoltării instrumentelor de evaluare. Printre aceste 

grupuri putem identifica cel al studenţilor imigranţi (din ţările CSI - foste republici 

ale Uniunii Sovietice, Etiopia etc.), studenţi arabi şi studenţi evrei-ortodocşi. Aceştia 

înregistrează decalaje la nivelul cunoştinţelor acumulate şi al limbajului, elemente pe 

care se bazează evaluarea dificultăţilor de învăţare. În mod asemănător, Bigman 

(2004) a arătat că latura multiculturală a elevilor din cadrul sistemului educaţional din 

Israel influenţează raportarea acestora faţă de un text, iar lacunele acestor elevi la 

nivel de cunoştinţe se vor exprima în dificultăţi de înţelegere. De aceea, Bigman a 

sugerat utilizarea Inventarului informal de lectură, care se bazează pe utilizarea 

textelor din cadrul curriculumului pentru proiectarea sarcinilor de evaluare în raport 

cu nevoile programului educaţional (Lipson şi Wixon, 1991).  

 Cu toate acestea, nu a fost până acum identificată nici o cercetare referitoare la 

problemele legate de instrumentele de evaluare a diferitelor limbaje în Israel, care 

poate fi considerat o societate multiculturală.  

 

Cuvinte cheie: dificultăţi de învăţare, evaluarea dificultăţilor de învăţare în context 

educaţional, evaluare congruentă din punct de vedere cultural, societate 

multiculturală, riscuri de distorsiune în evaluarea dificultăţilor de învăţare, evaluatorii 

dificultăţilor de învăţare 

 

II. Fundamentarea teoretică 

II.1. Cadrul conceptual al cercetării  

 Conform lui Blaxter, Hughes şi Tight (1996), cadrul conceptual al cercetării 

defineşte domeniul cercetării, precum şi spaţiul teoretic în care cercetarea este 

realizată. Prezentul studiu analizează percepţiile evaluatorilor israelieni privind 

http://ro.wikipedia.org/wiki/Uniunea_Sovietic%C4%83
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riscurile evaluării dificultăţilor de învăţare în rândul studenţilor care provin din 

diverse minorităţi şi caută identificarea unor soluţii ameliorative care să conducă la 

depăşirea dificultăţilor întâmpinate în acest context.  

 În cadrul prezentei cercetări se doreşte analiza percepţiilor evaluatorilor 

referitoare la riscurile de distorsiune în cadrul evaluării dificultăţilor de învăţare în 

cadrul unei societăţi multiculturale şi identificarea unor soluţii ameliorative în acest 

sens.  

 Având în vedere cele precizate mai sus, scopul principal al studiului nostru 

este de a dezvolta o percepţie conguentă la nivel cultural asupra evaluării dificultăţilor 

de învăţare la nivelul limbajului oral şi scris; o percepţie adaptată populaţiei de elevi 

evaluaţi şi culturii acestora.   

 

II.2. Principalele teorii ale domeniului de studiu 

Baza teoretică a prezentei cercetări constă în două teorii din domenii 

interconectate: (1) domeniul social, în general şi domeniul social multicultural, cu 

grupurile minoritare, în particular; (2) domeniul învăţării în contexte socio-culturale şi 

procesele de mediere a învăţării.  

Din perspectivă socială, prezenta cercetare se fundamentează pe teoria lui 

Bourdieu (1986), care priveşte fondul social al individului ca şi sursă de putere, 

denumită “capital cultural”, care include la nivel simbolic şi capitalul economic. 

Bourdieu a utilizat termenul "Habitus" pentru a descrie modelele de gândire ale 

individului şi cunoştinţele personale ale acestuia, care sunt asimilate în cadrul 

transferului implicit de moştenire culturală. Acest transfer al moştenirii culturale se 

exprimă prin cristalizarea unui statut dominant al unui grup, respectiv prin 

marginalizarea grupurilor minoritare.  

 Având în vedere perspectiva învăţării în context socio-cultural, prezentul 

studiu se bazează pe teoria lui Vygotsky (1978), care subliniază diferenţa dintre cele 

două modalităţi de dezvoltare cognitivă: modalitatea de învăţare directă, spontană şi 

modalitatea socio-culturală, care are loc prin interacţiunea cu un mediator. Acest 

mediator oferă sprijin adaptat pentru cel care învaţă, intervenind în procesul de 

rezolvare a problemelor de către copil, astfel încât să îl determine pe acesta să 

progreseze înspre propria sa zonă a proximei dezvoltări. În acelaşi timp, studiul nostru 

se fundamentează şi pe teoria lui Feuerstein (1979), care se referă la învăţarea mediată 
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şi accentuează rolul mediatorului în învăţare, ca şi figură care organizează şi modifică 

sursa stimulilor învăţării şi explică semnificaţia medierii în raport cu informaţiile pe 

care doreşte să le transmită educabilului.  

 În cele ce urmează vom oferi mai multe detalii în privinţa conceptelor care 

derivă de la teoriile menţionate mai sus, teorii care stau la baza cadrului conceptual al 

acestei cercetări.  

 

II.2.1. Influenţa particularităţilor sociale şi culturale asupra 

problematicii studiate  

Cultura reprezintă un sistem complex, care este alcătuit din cunoştinţe, credinţe, 

legi, opere de artă, norme morale, obiceiuri, precum şi din alte competenţe şi obiceiuri 

formate de către indivizi în cadrul societăţii (Tylor, 1871). Este de remarcat faptul că 

acest proces de formare culturală este unul dinamic, iar designul identităţii individului 

şi dezvoltarea atitudinilor acestuia faţă de lume îşi au rădăcinile în moştenirea istorică, 

care oferă sens, fiind formată şi transmisă prin simboluri utilizate în cadrul 

interacţiunilor sociale (Geertz, 1973). Aceste simboluri sunt mijloacele prin care 

cultura îşi transmite mesajele, precum şi o modalitatea de a-şi asigura prezenţa în 

mediul social.  

 

 Multiculturalism şi grupuri minoritare  

      O societate care este format dintr-o clasă de elită şi din clase subordonate acesteia 

este o societate stratificată. Grupurile minoritare culturale sunt inferioare la nivelul 

unei scale ierarhice, iar de aceea nu au întotdeauna posibilitatea de a-şi proteja şi 

exprima diversitatea şi unicitatea. Mai mult decât atât, datorită lipsei de putere, 

minorităţile sunt afectate de discriminare şi excluse în unele societăţi (Ogbu, 1991). 

Acest lucru are repercusiuni la nivelul mai multor aspecte: dreptul la egalitate, 

procesul democratic şi construirea sursei de identitate a acestor indivizi.  Shemer 

(2009) consideră că prima expresie a unei societăţi multiculturale este diversitatea, 

manifestată prin existenţa în societate, concomitent, a unor stiluri de viaţă diverse. 

Dorinţa şi nevoia de a face faţă acestei diversităţi conduc adesea la tensiune, datorită 

întâlnirii unor elemente diferite, necunoscute, ceea ce uneori poate constitui o 

ameninţare, care poate determina reacţia de respingere.  
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 Procesele de învăţare  

Societatea modernă este o societate intelectuală, cultă. Pentru a se integra în 

societate, individul trebuie să ştie cum să îşi dezvolte cunoştinţele şi cum să îşi 

extindă potenţialul pe care îl deţine (UNESCO Institutul de statistic 2003). De 

asemenea, individual trebuie să facă dovada faptului că ştie să îşi pună în lucru 

competenţele pe care le deţine, că ştie să utilizeze diferite tipuri de informaţie pentru a 

lua decizii, pentru a rezolva probleme, pentru a adresa noi întrebări şi pentru a crea 

noi direcţii de gândire (ALA, 1989). Aceste procese, care se bazează de fapt pe 

gândire, învăţare şi comunicarea dintre oameni, se realizează prin mijloace ale 

limbajului. Aceste procese sunt impuse în cadrul contextului educaţional. De aceea, 

mediul şcolar trebuie să ofere elevilor posibilitatea de a avea o gamă largă de 

experienţe de citire şi scriere şi de a avea acces la texte verbale şi scrise la nivelul 

diferitelor domenii ştiinţifice, pentru a răspunde diferitelor nevoi sociale.  

 

 Învăţarea într-un mediu multicultural  

În prezent există concepţia conform căreia procesul de învăţare – achiziţia 

cunoştinţelor, procesarea şi producerea acestora – este un proces bazat pe cultura 

căreia elevul aparţine. În acest context apare întrebarea referitoare la stilurile de 

predare, mai precis, dacă stilul de predare adoptat de către profesor ar trebui să fie 

centrat pe studenţii clasei culturale majoritare sau centrat pe nevoile şi particularităţile 

grupurilor minoritare (McIntyre, 1996). În această situaţie trebuie să remarcăm faptul 

că există adesea o generalizare a modelului de gândire şi a comportamentului grupului 

dominant, majoritar, care se exprimă sub forma asumpţiei “să nu te îndoieşti, cu 

siguranţă aşa este” (Triandis, 1996) şi care este acceptată la nivel social ca fiind 

universală, fără a mai fi examinate posibilităţile de distorsiune culturală care ar putea 

să apară în astfel de situaţii.  

 

II.2.2. Elevii cu dificultăţi de învăţare  

 Elevii cu dificultăţi de învăţare au adesea tulburări de comportament, 

probleme legate de disciplină şi absentează frecvent de la şcoală. În majoritatea 

cazurilor, dificultăţile de învăţare apar în clasele primare, iar decalajele la nivelul 

cunoştinţelor  elevilor se intensifică de la un an şcolar la următorul, datorită unei 

false şi ascunse detaşări faţă de problema întâmpinată (Cohen-Nevot, 2000). 
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Succesiunea continuă a situaţiilor eşuate determină elevul să îşi formeze o percepţie 

subiectivă faţă de posibilităţile sale de a avea performanţă. Acesta va crede despre 

sine că este incapabil de succes, datorită eşecurilor acumulate. Fiecare experienţă 

negativă întăreşte convingerea elevului conform căreia el este incapabil de succes, iar 

această percepţie se va extinde de la elev înspre colegii, profesorii şi părinţii săi. 

Astfel se creează un cerc vicios, închis, care va fi ulterior foarte dificil de rupt, 

datorită lipsei de motivaţie şi a stării de criză a tuturor celor implicaţi în această 

situaţie.  

 

 Elevii cu dificultăţi de învăţare   

Această categorie de elevi întâmpină dificultăţi la nivelul următoarelor două 

domenii: (1) la nivel cognitiv – dificultăţile se exprimă prin tulburări de limbaj, 

probleme de atenţie şi concentrare, dificultăţi de orientare spaţio-temporală, de 

memorare şi reproducere a informaţiilor memorate, dificultăţi la nivelul interacţiunilor 

sociale şi al percepţiilor senzoriale etc. şi (2) la nivel comportamental – problema este 

exprimată prin manifestarea unui comportament impulsiv, neliniştit, precum şi prin 

dificultatea de a respecta diverse legi şi reguli. Dificultăţi semnificative au fost 

remarcate şi la nivelul următoarelor domenii: citire, scriere, ortografie, matematică. 

La nivel socio-emoţional aceste probleme sunt exprimate prin reacţiile emoţionale 

faţă de situaţiile de eşec repetate, precum şi prin dificultăţi la nivel social (de 

exemplu, limitări în înţelegerea simbolurilor utilizate în cadrul comunicării 

interpersonale, dificultăţi în adaptarea la situaţii noi, probleme în privinţa amânării 

unei recompense etc.).  

 

 Elevii proveniţi din grupuri minoritare  

Copiii care studiază la şcoală într-o limbă care nu este limba lor maternă întâmpină 

mai multe dificultăţi în comparaţie cu colegii lor care s-au născut şi au crescut în 

aceeaşi ţară şi studiază în aceeaşi limbă pe care o vorbesc şi în afara şcolii. 

Dificultăţile apărute în acest context nu se referă la înţelegere sau la probleme 

mentale, ci la tulburări de limbaj. Procesul învăţării unei limbi străine este influenţat 

de diferiţi factori de mediu, care diferă de la un individ la celălalt şi nu sunt relaţionaţi 

în mod direct cu procesele cognitive. De exemplu, factori ce ţin de contextul 

educaţional, precum alocarea resurselor, adaptarea metodelor de predare, limbajul 
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utilizat în cadrul predării influenţează performanţa academică a elevilor proveniţi din 

grupuri minoritare ale societăţii (Solomonik, 2010). 

 

 Evaluarea dificultăţilor de învăţare  

În majoritatea statelor dezvoltate, civilizate, sistemul educaţional are datoria legală 

de a identifica elevii cu cerinţe educative speciale şi de a le oferi acestora sprijin 

profesionist şi eficient, în cadrul unor programe de intervenţie. Astfel, scopul 

principal al evaluării realizată în cadrul sistemului educaţional este examinarea 

caracteristicilor şi a funcţionării elevilor în raport cu criteriile menţionate în cadrul 

definiţiilor şi descrierilor învăţământului special regăsite în documentele legislative. 

În plus, pe baza acestei evaluări se stabileşte tipul şi intensitatea sprijinului de care 

elevul are nevoie, cu scopul de a face cele mai potrivite recomandări în privinţa 

traseului educaţional al elevului. Mai mult decât atât, evaluarea susţine planificarea 

programului de intervenţie educaţională şi terapeutică, realizată de către o echipă 

multidisciplinară alcătuită din specilişti ai sistemului educaţional, care vor colabora în 

mod continuu cu evaluatorii.  

 

 Evaluarea dificultăţilor de învăţare la elevii care provin din grupuri 

minoritare ale societăţii  

În raport cu modelul medical, care a fost acceptat până în ultimele decade ale 

secolului XX, abordarea elevilor cu dificultăţi de învăţare într-o societate 

multiculturală ignora complet multitudinea factorilor de mediu, inclusiv acomodarea 

şi dezvoltarea lingvistică a acestor elevi, precum şi cunoştinţele anterioare, abilităţile 

elevilor care proveneau din medii culturale diferite (Ortiz & Yates, 1983; Padilla & 

Borsato, 2007). Discrepanţele dintre contextul în care a fost creată evaluarea standard 

şi mediul de provenienţă a elevilor cu dificultăţi de învăţare, care fac parte din grupuri 

minoritare ale societăţii, conduc la situaţia în care, în locul identificării capacităţilor şi 

dificultăţilor acestor elevi, evaluarea reflectă inegalităţile inerente din cadrul societăţii 

în general şi din cadrul sistemului educaţional, în mod particular.  

Adaptarea evaluării nu înseamnă doar modificarea conţinutului acesteia în raport 

cu diferite particularităţi culturale. O abordare eficientă se bazează mai mult pe 

curriculum şi pe realizarea unei evaluări funcţionale, şi este destinată mai puţin 

scopului clasificării şi plasamentului pe o scară ierarhică, ci mai degrabă formării şi 

implicării în cadrul evaluării. Informaţiile directe, care nu derivă din nevoia de a 
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clasifica, permit realiarea unei evaluări a nevoilor actuale ale elevului, iar rezultatele 

obţinute pot conduce la implicarea elevului şi la creşterea şanselor educaţionale 

oferite acestuia.   

 

 Evaluatorii dificultăţilor de învăţare  

Un evaluator al dificultăţilor de învăţare este un profesor din cadrul sistemului de 

educaţie specială, format pentru a diagnostica abilităţile de învăţare ale elevilor care 

întâmpină dificultăţi şi poate explica decalajul existent la nivelul funcţionării elevului 

în raport cu blocajele şi punctele forte ale proceselor cognitive ale acestuia. Rolul 

evaluatorului este de a analiza dificultăţile de învăţare cu scopul clarificării modului 

în care competenţele de bază implicate în învăţare cauzează dificultăţi în procesul de 

achiziţie a noilor informaţii. În raport cu rezultatele obţinute în urma evaluării, 

evaluatorul trebuie să realizeze un program personalizat pentru fiecare elev, care să 

ghideze activităţile educaţionale ale acestuia, cu scopul de a-i îmbunătăţi abilităţile de 

scris-citit. Acest program personalizat este în folosul tuturor profesorilor elevului 

respectiv, precum şi părinţilor şi altor specialişti (CNSPP – (NBPTS în enlgl.) 

Conducerea Naţională pentru Standarde Profesionale în Predare).  

 

 Evaluatorii dificultăţilor de învăţare în cadrul unei societăţi multiculturale  

Diferite modele ale asemănărilor şi diferenţelor culturale dintre diverse grupuri ale 

lumii interculturale indică, în cadrul contextului educaţional, faptul că atât cultura 

sistemului educaţional, cât şi înclinaţiile personale ale cadrelor didactice şi ale elevilor 

care provin din grupuri sociale minoritare pot să influenţeze procesele de evaluare şi 

tratament (Ingraham, 2000). În plus, trebuie remarcat rolul deosebit de important al 

abilităţilor de comunicare, al competenţelor lingvistice ale evaluatorului, deoarece 

apar adesea situaţii în care acesta trebuie să comunice cu elevii în limba lor maternă 

(Ortiz & Flanagan, 2002). 

Figura de mai jos prezintă un model vizual al cadrului conceptual al fenomenului 

studiat.  
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Figura 2: Modelul vizual al cadrului conceptual al cercetării  

Modelul ilustrează procesul concentrării aspectelor fenomenului studiat, 

începând cu o bază solidă care include domeniul social, în cadrul căruia fiecare etapă 

are un punct central diferit, până la atingerea problematicii centrale a cercetării – 

evaluatorii dificultăţilor de învăţare în cadrul unei societăţi multiculturale. Partea 

principală a acestui model este reprezentată sub forma unei pâlnii, care reprezintă 

concentrarea, aglomerarea elementelor regăsite în cadrul unei societăţi multiculturale. 

Partea dreaptă a figurii prezintă aceleaşi elemente, însă la nivelul sistemului social 

tradiţional, abordând indivizii ca având caracteristici similare şi fără a ţine cont de 

diferenţele dintre aceştia, datorate adesea mediului de provenienţă.  

 

III. Metodologia cercetării  

Scopul principal al cercetării  

Scopul prezentei cercetări este de a dezvolta o percepţie congruentă din punct 

de vedere cultural în privinţa evaluării tulburărilor de limbaj oral şi scris, percepţie 

adaptată populaţiei de elevi evaluaţi şi culturii acestora.  
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Obiective specifice  

1. Analiza percepţiilor evaluatorilor referitoare la: 

a. Evaluarea tulburărilor de limbaj oral şi scris adaptată la particularităţile culturale.  

b. Posibile soluţii ameliorative în vederea depăşirii limitelor instrumentelor de 

evaluare.  

2. Designul unui model congruent din punct de vedere cultural pentru evaluarea 

tulburărilor de limbaj oral şi scris.  

Ipotezele cercetării  

Vor fi identificate diferenţe la nivelul percepţiilor evaluatorilor, care se vor datora 

variabilelelor ce ţin de persoana evaluatorului – vârstă, gen şi fond cultural şi vor fi 

referitoare la:   

A. Limite ale instrumentelor de evaluare; 

B. Soluţiile ameliorative propuse pentru îmbunătăţirea şi adaptarea instrumentului de 

evaluare.  

 

III.1. Strategia prezentei cercetări  

    Această cercetare a fost realizată pe baza utilizării metodelor mixte de cercetare, 

abordare definită de către Creswell şi colab. (2008) astfel: 

Un studiu pe baza metodelor mixte implică colectarea şi analiza datelor de tip 

cantitativ şi calitativ în cadrul unei singure cercetări, în care datele sunt colectate 

simultan sau secvenţial. Acest tip de abordare implică de asemenea integrarea 

datelor obţinute într-unul sau în mai multe etape ale procesului cercetării. Principala 

semnificaţie a utilizării metodelor mixte de cercetare în cadrul unui studiu este 

utilizarea mai multor modele mentale în cadrul aceluiaşi spaţiu studiat, cu scopul 

realizării unei înţelegeri mai bune a fenomenului studiat )Greene, 2007(.  

Justificarea alegerii acestei abordări în prezenta cercetare este dorinţa de 

dezvoltare, mai precis: datele obţinute pe baza utilizării unui anumit tip de metode de 

cercetare, vor fi ulterior utilizate pentru a implementa o altă metodă de cercetare, deci 

vor consititui baza pentru planificarea şi designul ulterior al unei noi etape de 

cercetare. Îmbinarea metodelor calitative şi cantitative în cadrul unui studiu va oferi, 

de asemenea, mai multe detalii, explicaţii şi interpretări ale datelor colectate (Greene, 

Caraveli & Graham, 1989).  
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III.2. Designul cercetării  

Creswell şi colab. (2003) (42--) realizează distincţia strategiilor de cercetare 

integrate, care pot fi obţinute prin îmbinarea designului concurent cu cel secvenţial. 

Aceştia definesc diferite modele de integrare:  

 Utilizarea metodelor calitative pentru realizarea măsurătorilor cantitative; 

 Utilizarea metodelor cantitative în sensul adăugării acestora la cele de tip 

calitativ;  

 Utilizarea metodelor calitative pentru explicarea rezultatelor cantitative;  

 Utilizarea metodelor calitative şi cantitative simultan şi în mod egal.  

În cadrul acestei cercetări va fi utilizat designul stadial, ceea ce înseamnă că 

metodele cantitative vor fi adăugate celor calitative. Acest design al cercetării va 

permite triangulaţia metodologică, care îmbunătăţeşte calitatea cercetării prin faptul 

că aceasta este completă şi validă, având în vedere că cele două tipuri de date se susţin 

reciproc, fiind abordate din mai multe puncte de vedere (Golafshani, 2003; Massey, 

1999).  

 Prima etapă a prezentei cercetări a constat în utilizarea metodelor calitative şi 

a avut drept scop analiza problemelor legate de instrumentele de evaluare a limbajului 

în cadrul sistemului educaţional din Israel, probleme exprimate în termeni de cultură 

şi stil de viaţă.  

 În a doua etapă a cercetării au fost utilizate metode de tip cantitativ pentru a 

analiza percepţiile evaluatorilor privind rolul principiilor culturale în cadrul elaborării 

instrumentelor pentru evaluarea limbajului. Această etapă a cercetării s-a bazat pe 

prima etapă menţionată şi a fost realizată cu scopul de a depăşi limitele cercetării 

calitative. Informaţiile calitative obţinute în prima etapă au fost transformate în itemi 

ai unui chestionar  cu întrebări închise, pentru a putea cuantifica temele prezentate 

prin intermediul statisticilor descriptive.  

 

III.2.1. Prima etapă a cercetării  
 

 În conformitate cu abordarea calitativă, înţelegerea vieţii umane se poate 

realiza pe baza investigării indivizilor, a interpretării rutinei lor zilnice şi a atribuirii 

unei semnificaţii acestor date. În cadrul cercetării care analizează societatea trebuie să 

se realizeze legături între diferitele interpretări şi situaţiile cotidiene în care viaţa 

umană se desfăşoară. Viaţa umană poate fi înţeleasă şi privită din perspectiva 
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indivizilor care participă la viaţa socială (Hitchcock şi Hughes, 1989). Această 

abordare constituie baza prezentului studiu, care îşi propune să analizeze distorsiunile 

în domeniul educaţional care se datorează particularităţilor socio-culturale ale 

indivizilor implicaţi în acest context. Această perspectivă a condus prima etapă a 

acestei cercetări, etapa calitativă.  

 

III.2.2. Colectarea datelor  

Colectarea datelor reprezintă un proces care constă într-o serie de acţiuni 

interdependente care au drept scop obţinerea unor informaţii valoroase pentru a putea 

răspunde întrebărilor de cercetare (Shkedi, 2003). În cazul de faţă, colectarea datelor 

s-a realizat pe baza a două instrumente de cercetare:  

 Analiza documentelor, în care sursa principală de informare o reprezintă 

evaluările didactice – instrumentele de evaluare cu ajutorul cărora este 

examinat limbajul la copiii şcolari din Israel.   

Utilizarea acestui instrument de cercetare oferă o imagine care nu este 

influenţată de opiniile sau experienţele cercetătorului care îl aplică. Prin 

intermediul acestui demers se poate identifica perspectiva celor care au creat 

materialele analizate, precum şi procesul de elaborare al acestora. Dacă se va 

lua în considerare doar perspectiva celui care a creat diferite documente şi 

instrumente pentru evaluare, este posibil ca anumite domenii să fie excluse. 

De aceea, demersul nostru a fost extins, prin utilizarea unor instrumente de 

cercetare adiţionale, care vor asigura triangulaţia datelor obţinute.  

Un avantaj suplimentar al utilizării evaluării ca şi sursă de informaţie constă 

în faptul că acest proces poate fi în mod continuu reobservat şi reanalizat în 

cadrul unor contexte noi. Evaluarea instrumentelor de evaluare se va realiza 

în raport cu semnificaţia acestora (Scott, 1990) – analizându-se măsura în 

care itemii din cadrul fiecărui instrument sunt dependenţi de specificul 

cultural.  

 Analiza de conţinut a instrumentelor de evaluare va constitui baza pentru 

crearea unui interviu, ca şi metodă de cercetare suplimentară, descrisă în cele 

de mai jos.  

 Interviurile semistructurate, de profunzime. Interviul este una dintre cele 

mai utilizate modalităţi pentru a înţelege fiinţa umană (Fontana şi Frey, 2000 
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p. 645). Scopul interviurilor de profunzime nu este de a obţine răspunsuri la 

întrebările de cercetare sau de a examina ipotezele cercetării, ci, rolul 

acestora este de a înţelege experienţele altor personae şi semnificaţia pe care 

acestea o acordă acelor experienţe. Interviul oferă acces la contextele 

culturale care influenţează comportamentul uman şi permite cercetătorului să 

înţeleagă semnificaţia anumitor comportamente (Seidman, 1991). 

Un interviu semistructurat de profunzime este alcătuit atât din întrebări 

deschise, cât şi din întrebări structurate, închise. Se obişnuieşte începerea 

unui interviu cu întrebări deschise pentru a obţine o descriere generală a 

fenomenului studiat, iar apoi se continua cu întrebări mai specifice, 

concentrate pe tema interviului (Rudestam şi Newton, 2001). 

Interviul semistructurat este un instrument potrivit pentru această cercetare 

care analizează problema evaluării elevilor care provin din diferite medii 

socio-culturale şi îi va permite cercetătorului identificarea răspunsului la 

întrebările de cercetare, pe baza datelor obţinute în urma interviurilor şi, 

uneori, va conduce la formularea unor noi întrebări de cercetare (Strauss şi 

Corbin, 1994).  

Interviurile au fost înregistrate şi transcrise, astfel încât textul să fie cât mai 

acurat posibil, pentru a asigura o analiză fidelă a datelor (Seidman, 1991; 

Stake, 1995). 

 

Temele interviului  

 Procedura standard de diagnostic  

 Instrumentele utilizate pentru evaluarea limbajului în cadrul procesului 

de diagnosticare  

 Instrumentele informale ale diagnosticului  

 Dificultăţile întâmpinate în evaluarea unor grupuri unice de elevi  

 Metode de a face faţă dificultăţilor întâmpinate în cadrul evaluării  

 Scopul diagnosticului, “crezul” intervievatorului  

 

III.2.3. Eşantionul de participanţi  

Cercetarea de tip calitativ nu se poate efectua pe acelaşi număr de participanţi 

ca şi cercetarea cantitativă.  În cadrul studiilor calitative nu se utilizează eşantionarea 
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aleatorie, participanţii fiind selectaţi astfel încât să fie cât mai reprezentativi pentru 

populaţia din care fac parte (Shkedi, 2003).  

Au fost desfăşurate zece interviuri cu 10 profesori evaluatori, o parte dintre 

aceştia lucrează tocmai cu grupuri de elevi minoritare, în timp ce ceilalţi evaluează 

elevi ai populaţiei minoritare din Israel.  

 Pentru a corespunde nevoilor prezentului studiu, evaluatorii au fost identificaţi 

în raport cu elevii pe care îi evaluează. De asemenea, au fost stabilite o serie de criterii 

pe care evaluatorii erau nevoiţi să le îndeplinească pentru a putea face parte din 

eşantionul de participanţi ai prezentei cercetări:  

 Vârsta elevilor pe care îi evaluează: elevi care studiază din clasa I până în 

clasa a VI-a (şcoală primară în Israel); 

 Domeniul dificultăţilor de învăţare: citire. Clasele primare reprezintă 

perioada în care elevii realizează tranziţia de la achiziţia cititului la etapa de 

a fi competenţi în citit şi de a folosi această abilitate de bază pentru a 

dobândi noi achiziţii.  

  Elevii evaluaţi aparţin unui grup cultural minoritar: elevii cu origini 

etiopiene sau ruse, precum şi elevi ortodocşi. Bineînţeles că în Israel mai 

există şi alte minorităţi, care nu au putut însă să fie incluse în prezenta 

cercetare, deoarece nu utilizează un limbaj comun, care să poate fi inteligibil 

pentru toate părţile implicate în evaluare (elevii arabi, limba arabă literară 

fiind foarte diferita faţă de cea vorbită în cadrul comunităţilor de arabi, care 

utilizează diverse dialecte). Un alt motiv pentru care anumite grupuri 

minoritare nu au fost incluse în prezentul studiu este acela că acestea nu sunt 

diferite de populaţia minoritară din punct de vedere cultural (de exemplu, 

copiii proveniţi din medii defavorizate din punct de vedere material).  

 

Tabelul de mai jos descrie eşantionul de participanţi al prezentei cercetări.  
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Tabelul 1: Profilul eşantionului de participanţi  

 N
u

m
ele co

d
a

t a
l 

ev
a

lu
a

to
ru

lu
i 

G
en

 

G
ru

p
u

l d
e p

er
so

a
n

e 

că
ru

ia
 îi a

p
a

r
ţin

e 

ev
a

lu
a

to
ru

l  

E
x

p
erien

ţa
 în

 a
n

i  

    

 In
stitu

ţia
 în

 ca
re

 se 

re
a

lizea
ză

 ev
a

lu
a

re
a
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O
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d
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c
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1. Rinat F Majoritar  4 Instituţie de 

învăţământ, în 

condiţii de şcoală 

internat 

+ + + +  + 

2.  Perla F Majoritar  5 Instituţie privată  + + + + +  

3.  Yeela F Majoritar  12 Instituţie de 

învăţământ, în 

condiţii de şcoală 

internat 

+ + + +  + 

4.  Zippora F Majoritar 17 Centru public de 

învăţare  

+ + + +   

5. Irit F Majoritar 20 Centru public de 

învăţare 

+ + + +  + 

6. Roni F Majoritar 20 Centru public de 

învăţare 

+ + + +   

7. Nava F Majoritar  30 Instituţie private  + + + + +  

8. Sima  F Origine 

rusă  

10 Centru public de 

învăţare 

+ + + + +  

9. Tova F Ortodox 4 Instituţie privată     +  

10. Irit F Ortodox 5 Instituţie privată + + + + +  

11. Hanan M Ortodox 6 Instituţie privată +  +  +  

12. Shoshana F Ortodox 10 Centru public de 

învăţare 

+    + + 

13. Aviva F Ortodox 13 Instituţie de 

învăţământ, în 

condiţii de şcoală 

internat 

+ + + +  + 

14. Naama F Ortodox 18 Centru public de 

învăţare 

+    + + 

15. Hagit F Ortodox 20 Centru public de 

învăţare 

+    + + 

 

 

III.2.4. Analiza datelor  

      Analiza datelor a fost realizată cu scopul de a atribui semnificaţie, de a interpreta 

şi de a generaliza datele obţinute în legătură cu fenomenul studiat (Gibton, 2001). 

Analiza datelor se realizează prin diviziunea textului în unităţi semnificative şi 

identificarea simultană a categoriilor şi temelor care apar în mod repetat în cadrul 
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acestor unităţi (Miles şi Huberman, 1994). Acest proces este ciclic şi dinamic şi 

presupune punerea în lucru a creativităţii şi a autoanalizei, parcurgerea anumitor etape 

în mod simultan sau revenirea la o etapă anterioară, dacă este cazul.  

 Procedura de analiză a datelor utilizată în cadrul prezentei cercetări este cea a 

lui Strauss şi Corbin (1990). Acest proces presupune lectura textului propoziţie cu 

propoziţie, marcarea pasajelor similare, definirea categoriilor, căutarea categoriilor, 

recitirea textului, modificarea categoriilor, stabilirea legăturilor între acestea – până la 

stabilirea categoriilor finale.  

Bogdan şi Biklen (1992) definesc această strategie ca fiind analiza inductivă, 

proces în care scopul analizei permite cercetătorului să înceapă înţelegerea modelelor 

lumii empirice pe care o studiază (Patton, 1990). În acelaşi timp, datele obţinute din 

ambele etape ale cercetării vor fi analizate până la obţinerea unui nivel profund de 

interpretare (Fetterman, 1989). 

 

III.3. A doua etapă a cercetării  

 Scopul cercetării cantitative este de a realiza generalizări independente de 

contextul cercetării şi de a formula, într-un mod cât mai valid şi fidel, judecăţi de 

valoare în privinţa fenomenului educaţional. Acest lucru permite cercetătorului 

formularea unor afirmaţii, pe baza rezultatelor cercetării, care vor avea semnificaţie 

practică pentru societate (Carr, 1994).  

Utilizarea metodelor cantitative de cercetare în această cercetare, în cea de-a 

doua etapă, a permis reafirmarea experienţelor subiective, care nu pot în mod normal 

să fie investigate prin intermediul metodelor statistice.  

 

III.3.1. Colectarea datelor  

 Pe baza informaţiilor şi analizei din prima etapă a cercetării, cea calitativă, au 

fost formulate ipotezele referitoare la percepţiile evaluatorilor privind instrumentele 

de evaluare adaptate particularităţilor culturale şi stilului de viaţă. În cadrul etapei 

cantitative s-a utilizat un chestionar cu întrebări închise, care se referă la percepţiile 

referitoare la această evaluare şi au fost formulate în raport cu categoriile definite în 

cadrul analizei de conţinut.  

Chestionarul a fost aplicat la un grup relativ mare de evaluatori în funcţie de 

criteriile stabilite (aproximativ 50 de chestionare).  
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III.3.2. Analiza datelor  

 Analiza datelor în cea de-a doua etapă a cercetării a fost una statistică şi 

contribuie la dezvoltarea unei noi percepţii în privinţa instrumentelor de evaluare 

flexibile, adaptate particularităţilor culturale şi stilului de viaţă. Rezultatele au fost 

validate prin structura adecvată a experimentului şi prin măsurătorile validităţii 

interne care au fost analizate cu ajutorul coeficientului Alpha.   

 

III.4. Rolul cercetătorului  

 Atât în cadrul abordării calitative, cât şi în cea cantitativă, cercetătorul deţine 

un anumit rol, foarte bine stabilit. Acesta este o entitate foarte clar separată de 

entităţile care constituie eşantionul de participanţi al cercetării (Smith, 1983; Johnson 

şi Onwuegbuzie, 2004) sau cercetătorul este cel care aduce în cadrul cercetării 

“bagajul” său personal de experienţe şi cunoştinţe, îşi exprimă propriile opinii şi este 

conştient de implicaţiile acestor influenţe şi se află într-o stare constantă de reflecţie 

(Smith, 1983; Short, 1993). 

 În cadrul prezentului studiu, cercetătorul a fost implicat ca şi evaluator, 

precum şi în calitate de profesor de sprijin pentru elevii cu dificultăţi de învăţare, 

precum şi pentru populaţia pentru care lucrează (“HABAD” – o comunitate de evrei 

ortodocşi). Cunoştinţele şi experienţele cercetătorului reprezintă în cazul de faţă un 

avantaj, mai întâi în privinţa colectării datelor – prin stabilirea unor legături reciproce 

cu participanţii, iar apoi în privinţa analizei şi interpretării datelor obţinute. Aceste 

elemente nu i-au permis cercetătorului să adopte o poziţie exterioară în privinţa 

problemelor apărute la nivelul instrumentelor de evaluare, nici măcar în etapa 

cantitativă a studiului. Luând toate acestea în considerare, cercetătorul a acordat o 

atenţie deosebită acestui aspect şi s-a manifestat astfel încât să nu intervină asupra 

validităţii cercetării.   

   

III.5. Validitatea cercetării  

 În cercetarea calitativă validitatea este determinată în raport cu realitatea 

percepută de către eşantionul de participanţi. De aceea, este foarte importantă 

interpretarea comprehensivă a realităţii studiate, care va fi prezentată din perspectiva 

participanţilor (Erlandson, Harris, skipper şi Allen, 1993). 
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Mishler (1990) susţine că principalul criteriu pentru stabilirea validităţii este 

măsura în care cercetătorii se pot baza pe termenii, metodele şi concluziile studiilor 

lor pentru a-şi fundamenta teoriile. Astfel, rolul cercetătorului este acela de a detalia şi 

clarifica metodele de analiză a datelor, metodele de explicare şi interpretare a 

rezultatelor şi menţinerea unui set de probe pentru fiecare etapă a cercetării sale. 

Acest set de probe constă în itemi de diverse forme, de la itemi aflaţi în stadiul de 

"date brute", la cei aflaţi în diverse etape de analiză, constatare şi concluzii finale 

(Yin, 1981; Huberman şi Miles, 1994).  

 Validitatea internă a acestui studiu este menţinută prin aderarea la un set de 

probe, atât la nivelul analizelor repetate realizate de către cercetător – pentru a verifica 

validitatea datelor obţinute (Strauss şi Corbin, 1990), cât şi la nivelul acţiunilor 

acestuia de a consulta colegii, uneori chiar ca şi parte a designului cercetării, prin 

prezentarea anumitor date (Riesman, 1993; Merriam, 1985; Merrick, 1999). 

 Seria de probe a prezentei cercetări a fost, în consecinţă, atent observată: au 

fost analizate instrumentele cercetării, interviurile au fost înregistrate şi transcrise, iar 

apoi transformate în categorii care au condus la crearea unui chestionar cu întrebări 

închise, în paralel cu documentarea în vederea unor noi produse şi teorii. În acelaşi 

timp, raportul final al studiului nostru include informaţii despre contextul acestuia, 

citate relevante din cadrul interviurilor şi discuţii la nivel conceptual. Aceste elemente 

permit atât cercetătorului, cât şi altor persoane interesate, să interpreteze şi să 

evalueze cât de rezonabilă este conexiunea dintre diferitele elemente ale cercetării.  

  Partea cantitativă a cercetării a fost evaluată prin intermediul coeficienţilor Alpha 

pentru consistenţa internă.  

 

III.6. Generalizarea rezultatelor cercetării  

 Un studiu este evaluat pe baza posibilităţii de a transfera rezultatele acestuia şi 

în alte contexte sau la alte grupuri de participanţi (Lincoln şi Guba, 1985). Datele sunt 

definite în funcţie de un anumit context, iar desrierea detaliată a mediului studiat 

permite utilizarea rezultatelor şi în alte contexte, pentru a le analiza aplicabilitatea 

(Erlanson, Harris, Skipper şi Allen, 1983). Această generalizare a datelor are rolul de 

a oferi noile informaţii şi altor cercetători, în afara celui care a efectuat prezentul 

studiu (Lincoln şi Guba, 1989). Pentru ca cercetarea să permită transferul 

informaţiilor şi în alte contexte, cel sau cei care o efectuează trebuie să ofere o 
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descriere specifică, cât mai amănunţită a problematicii studiate. Astfel, cei care doresc 

să utilizeze datele acestui studiu au la dispoziţie informaţii suficiente pentru a 

identifica dacă acesta este potrivit nevoilor lor (Firestone, 1993).  

Precum am menţionat şi mai sus, raportul final referitor la această cercetare 

include detalii privind datele obţinute, analiza şi interpretarea acestora. De asemenea, 

posibilitatea de generalizare a datelor este oferită de latura cantitativă a cercetării, în 

cadrul căreia temele (stabilite pe baza analizei calitative) vor fi cuantificate şi se vor 

stabili legături între variabilele cercetării.   

 

III.7. Fiabilitatea cercetării  

 Fiabilitatea cercetării se referă, în mod tradiţional, la posibilitatea de a repeta 

această cercetare şi de a ajunge la aceleaşi rezultate. Cu alte cuvinte, fiabilitatea 

reprezintă măsura în care cercetarea conduce la aceleaşi rezultate de fiecare dată şi 

oriunde este aplicată (Shkedi, 2003). În cadrul cercetării de tip calitativ se observă o 

instabilitate a rezultatelor, care se datorează în mare măsură modificărilor majore la 

nivelul realităţii studiate. De aceea, scopul unei astfel de cercetări ar trebui să fie 

urmărirea diversităţii (Guba, 1981).  

 Pentru examinarea fiabilităţii cercetării este nevoie de o evaluare externă a 

modului de realizare a acesteia, evaluare care analizează demersul cercetării 

(Erlanson, Harris, Skipper şi Allen, 1993). 

 Precum am menţionat şi mai sus, procesul de cercetare trebuie examinat din 

exterior. În cadrul acestei evaluări se studiază întreg procesul de analiză şi interpretare 

a datelor (Shkedi, 2003). Este, de asemenea, indicat ca persoana care realizează o 

cercetare să se consulte cu un mentor sau cu specialişti, colegi care au preocupări în 

domeniul studiat pentru a afla opiniile acestora în privinţa procesului de colectare a 

datelor şi interpretarea acestora (Shkedi, 2003).  

 Fiabilitatea este, în plus, consolidată prin triangulaţia metodelor de cercetare 

(calitative şi cantitative) şi prin utilizarea unor instrumente diferite de colectare a 

datelor (analiza documentelor, interviuri şi chestionare) (Pope şi Mays, 2000). 
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III.8. Consideraţii etice  

 Etica este definită ca fiind teoria moralei, a valorilor şi a comportamentului. 

Valoarea morală a comportamentului uman constă în regulile şi principiile pe care 

acesta se bazează (Shweika, 1997). În cadrul cercetării calitative etica implică 

identificarea acelor principii care definesc un comportament adecvat al cercetătorului 

(Dusknick şi Sabar Ben-Yehoshua, 2001).  

 Elementele de etică semnificative în cadrul cercetării calitative sunt:  

Consimtământul acordat pe baza informării – acordul participanţilor de a lua parte la 

cercetare, după ce, cercetătorul le-a furnizat acestora informaţii relevante referitoare la 

studiul său şi la rolul acestora în cadrul cercetării, a implicaţiilor participării în acel 

studiu (Birenboim, 1993). Nici o cercetare nu poate fi derulată fără obţinerea 

acordului participanţilor, întrucât acest aspect este cuprins în diverse legi (Dushnick 

and Sabar Ben-Yehoshua, 2001).  

Confidenţialitatea şi anonimitatea – cercetătorul trebuie să garanteze confidenţialitatea 

informaţiilor personale ale participanţilor şi să asigure anonimitatea informaţiilor 

obţinute de la aceştia (Birenboim, 1993).   

Reciprocitate şi parteneriat – cercetarea calitativă se bazează pe abilitatea 

cercetătorului de a crea o relaţie cu participanţii, o relaţie bazată pe încredere, 

deschidere şi reciprocitate (Sabar Ben-Yehoshua, 2001). Cercetarea calitativă 

încurajează şi permite dezvoltarea şi concentrarea asupra relaţiilor interpersonale 

dintre cercetător şi participantul la cercetare.  

Frauda – este interzis ca participanţii să fie înşelaţi cu intenția de a atinge scopurile 

cercetării (Denzin şi Lincoln, 2000).  

Acurateţea – utilizarea datelor care sunt cât mai acurate posibil. Distorsionarea 

mesajelor sau utilizarea unor materiale nesigure, vagi, ambigue sunt interzise şi lipsite 

de etică.   
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IV. Rezultatele obţinute  

IV.1. Rezultatele calitative  

Această parte a lucrării prezintă cele două teme care au fost dezvoltate pe baza 

analizei de conţinut ale declaraţiilor realizate în cadrul interviurilor.  

 

Tema Nr. 1: Variabilele evaluării elevilor cu dificultăţi de învăţare în 

cadrul unei societăţi multiculturale  

 Acestei teme i-au fost atribuite opt categorii, realizându-se următoarea 

distribuţie: şase categorii au fost atribuite axei referitoare la evaluarea elevilor, o 

categorie a fost atribuită axei referitoare la instrumentele de cercetare, iar ultima la 

axa referitoare la evaluator. Unele dintre aceste categorii au fost divizate în 

subcategorii.  

 Categoriile sunt prezentate în figura de mai jos: 

Figura 3: Tema Nr. 1 şi categoriile sale 
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 Această temă a relevat faptul că evaluarea a fost percepută ca fiind un proces 

dependent din punct de vedere cultural. Acest lucru este accentuat de faptul că 

evaluatorii operează în cadrul unei societăţi multiculturale şi adesea trebuie să 

evalueze elevi care aparţin unor grupuri minoritare.  În asemenea situaţii evaluarea s-a 

dovedit adesea ca fiind nepotrivită, irelevantă. Examinarea categoriilor asociate 

acestei teme relevă trei axe: axa elevilor evaluaţi, cea a instrumentelor de evaluare şi 

axa evaluatorilor. De asemenea, aceste categorii ilustrează rolul major al decalajelor 

culturale în apariţia distorsiunilor în cadrul evaluării, la nivelul identificării cauzelor 

problemelor întâmpinate de către elevii cu dificultăţi de învăţare.  

 

Tema Nr. 2: Etapele procesului de minimalizare a distorsiunilor 

apărute în cadrul evaluării elevilor din grupuri minoritare din punct 

de vedere cultural 

 

 Acestei teme i-au fost atribuite patru categorii: centrarea pe situaţia evaluată, 

centrarea pe instrumentele evaluării, centrarea pe elevii evaluaţi şi pe redactarea 

evaluării. Tema şi cele patru categorii ale sale sunt prezentate în figura următoare.  

 

Figura 3: Tema Nr. 2 şi categoriile acesteia 
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utilizează pentru a minimaliza distorsiunile apărute în contextul evaluării elevilor care 

provin din grupuri culturale minoritare. Examinarea categoriilor acestei teme a permis 

identificarea caracteristicilor metodelor de soluţionare utilizate de către evaluator în 

funcţie de elementul asupra căruia se concentrează: centrarea asupra situaţiei evaluate, 

asupra instrumentelor de evaluare, asupra raportului de evaluare scris, respectiv 

asupra elevului evaluat.  

 

 

IV.2. Rezultate cantitative  

IV.2.1. Statistici descriptive  

 

 Analiza realizată de către evaluatori în privinţa limitelor evaluării 

dificultăţilor de învăţare – riscul apariţiei distorsiunilor în 

evaluarea elevilor proveniţi din grupuri culturale minoritare  
 

În a doua etapă a prezentei cercetări, evaluatorii au fost rugaţi să analizeze nivelul 

riscului de distorsiune care ar putea afecta elevii proveniţi din grupuri culturale 

minoritare, datorită realizării unei evaluări eronate. Mediile şi abaterile standard sunt 

prezentate în Tabelul 2 în ordine descrescătoare.  

 Prezentarea unei imagini generale a riscului distorsiunilor în evaluarea 

dificultăţilor de învăţare la elevii din grupuri culturale minoritare poate fi realizată 

prin intermediul a două grupuri identificate în cadrul unei distribuţii omogene:  

 Categoriile (fenomenele) care au înregistrat scoruri înalte, între 6.45 şi 7.3 

(ceea ce înseamnă că riscul apariţiei distorsiunilor este înalt: "Tulburări de 

limbaj la nivelul achiziţiilor şi exprimării datorită decalajelor culturale" a 

înregistrat scorul cel mai ridicat, cu media de 7.22) urmat de parametrul 

"Probleme datorate diferenţei între experienţa anterioară şi mediul de 

provenienţă a evaluatorului şi cel al elevului examinat" (Media - 6.92); 

"Abilităţi scăzute de citire datorate decalajelor culturale" (Media - 6.8) şi 

"Probleme referitoare la instrumentele de evaluare apărute datorită diferenţelor 

culturale" (Media - 6.45). 

 Categoriile care au înregistrat un scor scăzut (ceea ce înseamnă că itemii sunt 

percepuţi ca fiind elemente care prezintă un risc scăzut de distorsiune). Acest 

grup include două categorii care au înregistrat scoruri mici şi similare: 
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"Abilităţi scăzute de scriere datorită decalajelor culturale", element care a 

înregistrat cel mai scăzut risc de apariţie al distorsiunilor (Media - 4.63) şi 

"Dificultăţi în acceptarea rutinelor în învăţare datorită diferenţelor culturale" 

(Media - 4.71). Aceste categorii sunt urmate la o mică distanţă de categoria  

"Lipsa culturii generale datorită decalajelor culturale" (Media - 4.92).  

Aceste rezultate descriu componentele procesului de diagnosticare a dificultăţilor 

de învăţare: elevul evaluat, evaluatorul şi instrumentele de evaluare. Evaluatorii au 

considerat atât instrumentele de evaluare, cât şi propria lor persoană ca fiind factori 

semnificativi care distorsionează rezultatele examinării elevilor proveniţi din grupuri 

culturale minoritare. În privinţa elevilor evaluaţi a fost menţionat faptul că evaluările 

s-au bazat pe caracteristici ale funcţionării. Nivelul lingvistic (limbaj verbal şi scris) al 

acestor elevi minoritari este considerat ca fiind un posibil factor cauzator de 

distorsiune în stabilirea diagnosticului. Aceasta înseamnă că dacă nivelul dezvoltării 

abilităţilor de lectură ale unui elev provenit dintr-un grup cultural minoritar nu este în 

conformitate cu nivelul aşteptat, evaluarea diferenţiată devine dificil de realizat, 

deoarece trebuie realizată distincţia, nu tocmai uşoară, între dificultăţile de învăţare 

care rezultă din afecţiuni la nivelul proceselor cognitive şi etapele normative în 

achiziţionarea unei limbi străine.  

 Trebuie, de asemenea, remarcat faptul că nu sunt evaluate cunoştinţele 

specifice elevului, cele dobândite datorită apartenenţei la o anumită minoritate 

culturală şi nici obişnuinţele acestuia legate de procesul de învăţare. Aceste elemente 

ar putea contribui la realizarea distincţiei dintre dificultăţile de învăţare reale şi cele 

datorate particularităţilor culturale.  

 Un rezultat interesant este cel referitor la percepţia abilităţii de scris a elevilor 

ca fiind factorul cu riscul cel mai scăzut de a cauza distorsiuni în identificarea cauzei 

dificultăţilor de învăţare, deoarece această abilitate, această competenţă este o 

componentă importantă în cadrul funcţionării limbajului scris. Cu alte cuvinte, 

evaluatorii consideră că spre deosebire de abilităţile de citire, evaluarea diferenţiată 

este mai uşor de realizat la nivelul abilităţilor de scriere ale elevilor, permitând astfel 

realizarea distincţiei dintre dificultăţile de învăţare reale şi influenţele culturale.  

 Abaterile standard arată nivelul de acord al participanţilor în legătură cu 

nivelul de risc al fiecărei categorii de a produce distrorsiuni în cadrul evaluării. 

Comparaţia între aceste categorii relevă faptul că doar la trei dintre acestea există un 

nivel de acord crescut, în comparaţie cu restul categoriilor. Două dintre aceste 
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categorii fac parte din seria caracteristicilor care facilitează evaluatorului identificarea 

cauzei problemei şi nu sunt privite ca fiind caracteristici care să distorsioneze 

evaluarea elevilor minoritari: categoria "Dificultăţi la nivelul rutinelor în învăţare 

datorate diferenţelor culturale" (Media – 1.82) şi "Lipsa culturii generale datorită 

decalajelor culturale" (Media – 1.94). În categoria "Tulburări de limbaj (exprimat şi 

achiziţionat) datorate decalajului cultural", nivelul acordului a fost unul mediu (Media 

– 2.02), dar această categorie a înregistrat cel mai înalt nivel de risc în apariţia 

distorsiunilor în diagnosticarea dificultăţilor de învăţare la aceşti elevi minoritari. Cu 

alte cuvinte, există o uniformitate la nivelul percepţiilor evaluatorilor în privinţa 

caracteristicilor situate la diferite extreme ale nivelului de acord.  

 În opoziţie, categoria "Abilităţi de scriere scăzute datorate decalajelor 

culturale " (abatera standard 3.15)  a fost identificată la extremă (cel mai scăzut nivel 

de risc al apariţiei distorsiunilor, ceea ce semnifică că a fost considerat un element 

foarte clar în stabilirea diagnosticului), dar, în acelaşi timp, nivelul acordului 

evalauatorilor în privinţa percepţiei privind acest criteriu a fost foarte scăzut (abaterea 

standard 3.15).  Această lipsă de acord poate avea legătură cu atitudinea evaluatorilor 

în privinţa abilităţilor de limbaj, în general: vorbire, citire şi scriere. Pentru fiecare 

subcategorie a acestora, nivelul de acord diferă, de la unul mediu (vorbire – abatere 

standard 2.02), până la un nivel scăzut de acord (citire – abatere standard 2.82)  şi 

chiar la un nivel foarte scăzut al acordului (scrierea). 

 

Tabelul 2: Riscul distorsionării în evaluarea elevilor proveniţi din grupuri 

minoritare: medii şi abateri standard  
 

Limite ale evaluării dificultăţilor de învăţare Media Abaterea 

standard  

Întârzieri la nivelul limbajului datorate decalajelor culturale  7.22 2.02 

Probleme datorate diferenţelor între mediul de provenienţă 

al evaluatorilor şi cel al elevilor  

6.92 2.74 

Abilităţi de lectură scăzute datorită decalajelor culturale  6.80 2.82 

Stabilirea unor norme pentru evaluare adaptate culturii 

populaţiei majoritare  

6.45 2.46 

Lipsa culturii generale datorită decalajelor culturale  4.92 1.94 

Dificultăţi la nivelul însuşirii unor rutine în învăţare ca 

urmare a diferenţelor culturale  

4.71 1.82 

Abilităţi de scriere reduse datorate decalajelor culturale 4.63 3.15 
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 Opiniile evaluatorilor în privinţa soluţiilor pentru distorsiunile 

apărute în cadrul evaluării dificultăţilor de învăţare – Comparaţia 

demersurilor întreprinse în vederea minimalizării distorsiunilor 

apărute în evaluarea elevilor proveniţi din grupuri sociale 

minoritare  
 

Pentru a caracteriza limitele privind evaluarea dificultăţilor de învăţare în cadrul 

unei societăţi multiculturale, evaluatorii au fost rugaţi să aprecieze eficienţa soluţiilor 

utilizate de ei în vederea ameliorării sau depăşirii dificultăţilor întâmpinate în cadrul 

evaluării. Mediile şi abaterile standard sunt prezentate în Tabelul 3 în ordine 

descrescătoare.  

 Prezentarea unei imagini generale privind eficienţa soluţiilor ameliorative 

utilizate relevă o distribuţie relativ omogenă, cu scoruri similare (6.81 – 7.90), în care 

aceste soluţii sunt divizate în mai multe categorii, în funcţie de intensitatea evaluării: 

categoria "Centrarea evaluatorului asupra instrumentelor de cercetare" şi categoria 

"Concentrarea evaluatorului asupra redactării evaluării" au fost cotate ca fiind foarte 

eficiente (Medii: 7.9 şi 7.72). Categoria "Centrarea pe elevul evaluat" a fost cotată ca 

fiind la nivel mediu în privinţa eficienţei (Media 7.33), iar categoria "Centrarea 

asupra situaţiei de evaluare" a fost considerată ca fiind la un nivel scăzut în privinţa 

eficienţei (Media – 6.81). 

 Analiza nivelului acordului evaluatorilor privind gradul de eficienţă a 

soluţiilor ameliorative identificate arată faptul că abaterea standard se încadrează între  

1.38 şi 1.63 şi indică un nivel mediu al acordului pentru fiecare categorie.  

  

Tabelul 3: Eficienţa soluţiilor ameliorative pentru limitările evaluării 

dificultăţilor de învăţare – comparaţia etapelor întreprinse pentru 

minimalizarea distorsiunilor apărute în cadrul evaluării – Mediile şi 

abaterile standard 

 

Soluţiile ameliorative  Media Abaterea 

standard 

Evaluatorul a acordat o atenţie deosebită instrumentelor de 

evaluare 

7.90 1.43 

Evaluatorul a acordat o atenţie deosebită redactării 

evaluării  

7.72 1.63 

Evaluatorul a acordat o atenţie deosebită elevului evaluat  7.33 1.38 

Evaluatorul a acordat o atenţie deosebită situaţiei de 

evaluare  

6.81 1.55 
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IV.3. Testarea ipotezelor  

IV.3.1. Percepţiile evaluatorilor privind riscul de distorsiune în 

cadrul evaluării dificultăţilor de învăţare în raport cu 

variabilele ce ţin de fondul acestor probleme  
 

În ciuda diferenţelor constatate în rândul evaluatorilor (atât la nivel personal, 

cât şi la nivel profesional), analizele realizate în această cercetare relevă multiple 

aspecte similare ale evaluărilor. Putem afirma că rezultatele obţinute indică o evaluare 

clară a riscului de distorsiune, deşi evaluatorii sunt diferiţi din mai multe puncte de 

vedere, iar limitele evaluării care au fost identificate în prezentul studiu sunt similare 

la nivelul eşantionului de participanţi.  

 Nu au fost identificate diferenţe semnificative la nivelul evaluatorilor, dar, cu 

toate acestea, există anumite variabile la care diferenţele între grupuri au fost mai mari 

şi mai semnificative în comparaţie cu variabilele la care diferenţele sunt reduse şi nu 

semnalează nici un fel de diferenţă între grupuri.  

 La nivelul variabilei "Calificare" a fost identificată o diferenţă semnificativă la 

nivelul percepţiilor evaluatorilor asupra limitelor instrumentelor de evaluare: cei care 

deţineau calificarea de licenţiat percepeau limitele ca fiind mai puţin importante 

(media 5.03), în comparaţie cu cei care aveau doctoratul şi le-au considerat a fi mai 

importante (media 6.80) şi cu cei care au absolvit studiile de masterat, care au evaluat 

importanţa limitelor la un nivel mediu (media 5.83). Aceste rezultate indică o 

percepţie graduală în privinţa importanţei limitelor evaluării, care variază de la 

scorurile cele mai mici, obţinute de cei licenţiaţi, la scorurile medii ale celor 

absolvenţi ai unui masterat şi la scorurile înalte ale celor care au obţinut doctoratul. În 

plus, observăm o distribuţie relativ mare pentru evaluatorii care deţin diploma de 

licenţă, ceea ce înseamnă că există diferenţe semnificative între evaluatorii din cadrul 

acestui grup. De asemenea, se observă că abaterea standard este semnificativ scăzută 

pentru grupul de femei, ceea ce indică un nivel înalt de acord.  

 Alte diferenţe semnificative au fost identificate la nivelul variabilei "Grupuri 

evalute". Cei care au evaluat elevi dintr-un singur grup consideră limitele 

instrumentelor de evaluare ca fiind mult mai importante (media 6.25), iar evaluatorii 

care au lucrat cu elevi care aparţin unor grupuri sociale diferite percep aceste limite ca 

fiind mai puţin semnificative. Astfel, în analiza percepţiilor privind importanţa 
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limitelor instrumentelor de evaluare nu au fost identificate diferenţe între evaluatorii 

care lucrează cu două sau trei grupuri ale populaţiei ţintă, elevii cu fond cultural 

aparte  (media5.47) şi cei care lucrează cu patru astfel de grupuri (media 5.56). 

În plus, la nivelul variabilei "Evaluatori proveniţi din acelaşi grup cu elevii" s-

au constatat diferenţe semnificative, mai precis, evaluatorii de etnie rusă considerau 

limitele instrumentelor de evaluare ca fiind mai semnificative (media 6.62) în 

comparaţie cei care aparţineau populaţiei majoritare (media 5.89). Evaluatorii care 

aparţin unor comunităţi religioase s-au dovedit a fi mai indulgenţi în evaluarea 

importanţei limitelor evaluării (media 5.13). În rândul evaluatorilor care s-au născut în 

cadrul unui grup de etnie rusă abaterea standard este semnificativ mai scăzută, ceea ce 

indică un nivel înalt de acord. În rândul evaluatorilor care aparţin unor comunităţi 

religioase s-a obţinut o serie de scoruri ridicate, ceea ce înseamnă că există diferenţe 

semnificative în rândul evaluatorilor din acest grup. Rezultatele sunt prezentate în 

Tabelul 4:  

 

Tabelul 4: Abordarea comparativă a grupurilor evaluate în vederea analizei 

unor probleme  

 

Variabila Distribuţia Nr. Media Abaterea 

standard 

Valoare 

Test 

Gen Masculin 4 5.35 2.96 -0.58 

Feminin 46 5.87 1.57 

Vârstă 30-39 12 5.71 1.52 0.31 

40-49 15 5.61 2.02 

+50 23 6.03 1.57 

Calificare  Licenţă 10 5.03 2.43 2.53 

Masterat 30 5.83 1.53 

Doctorat 8 6.80 0.66 

Vechime  1-5 9 5.65 1.28 0.06 

6-10 23 5.87 1.95 

+11 18 5.86 1.56 

Grupuri evaluate  Majoritar + Minorităţi 26 5.57 1.67 0.52 
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Doar minorităţi  6 5.82 2.52 

Doar grup majoritar 17 6.11 1.39 

Grup de referinţă 

(de apartenenţă) 

Populaţie majoritară  34 5.89 1.49 1.16 

Populaţie rusă  3 6.62 0.73 

Grup religios  10 5.13 2.44 

Nr. grupurilor 

evaluate  

Un grup 19 6.25 1.42 1.17 

Două sau trei grupuri  21 5.47 1.83 

Patru grupuri sau mai 

multe  

9 5.56 1.79 

Tipul de activitate Independent 16 5.91 1.81 0.20 

Angajat 9 5.43 2.08 

Angajat + independent 20 5.89 1.45 

Altele 5 5.99 1.79 

* P <0.05 ** p <0.01 *** p <0.001 

 

 Percepţiile evaluatorilor  în funcţie de particularităţile 

personale ale acestora în privinţa eficienţei soluţiilor 

ameliorative  utilizate în vederea combaterii riscului de 

distorsiune în evaluarea dificultăţilor de învăţare  

 
Această secţiune prezintă analiza diferenţelor între evaluatori, care sunt influenţaţi 

de diferite caracteristici, particularităţi, atunci când sunt rugaţi să evalueze eficienţa 

paşilor întreprinşi pentru combaterea riscului de distrorsiune în diagnosticarea 

dificultăţilor de învăţare în rândul elevilor care provin din grupuri minoritare ale 

populaţiei.  

 Rezultatele indică diferenţe la nivelul evaluării gradului de risc de distorsiune 

în cadrul evaluării dificultăţilor de învăţare ale elevilor proveniţi din grupuri 

minoritare, diferenţe care se datorează particularităţilor evaluatorilor, care sunt 

prezentate mai jos, în Tabelul 5, sub forma unor distribuţii diferite. Tabelul prezintă 

rezultatele testului t pentru eşantioane independente şi analiza simplă a varianţei 

(ANOVA), prelucrări utilizate pentru testarea ipotezelor referitoare la diferenţele la 

nivelul aprecierilor evaluatorilor.  
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Nici una dintre analize nu a fost semnificativă. Mai mult, se poate afirma că 

majoritatea analizelor realizate ilustrează faptul că evaluările sunt similare, în ciuda 

faptului că există deosebiri între evaluator, atât la nivel personal, cât şi profesional. De 

asemenea, putem observa faptul că aceste rezultate indică faptul că toţi evaluatorii au 

remarcat riscul de distorsiune la nivelul variabilei dependente (limitările evaluării), 

deşi sunt diferiţi din mai multe puncte de vedere, opiniile acestora în această situaţie 

sunt similare. Toţi participanţii au fost de acord în privinţa acestui aspect.  

Deşi analizele nu relevă diferenţe semnificative în rândul evaluatorilor, există 

totuşi câteva situaţii în care diferenţele înregistrate între grupurile de evaluatori sunt 

mai semnificative în comparaţie cu variabilele la care diferenţa este una infimă şi la 

care nu se înregistrează nici o diferenţă între grupurile de evaluatori.  

La nivelul variabilei "loc de muncă" s-a identificat o diferenţă semnificativă în 

privinţa evaluărilor eficienţei metodelor ameliorative de către participanţi: cei care nu 

sunt angajaţi percep soluţiile ameliorative ca fiind mai puţin eficiente (media 6.95), în 

comparaţie cu ceilalţi evaluatori (cei care realizează activităţi de evaluare în mediul 

privat, cei care sunt angajaţi şi activează şi în mediul privat, respectiv cei angajaţi; 

mediile - 7.93, 7.91 şi 7.72). În plus, abaterile standard sunt scăzute atât la evaluatorii 

care sunt angajaţi, cât şi la cei care nu sunt şi desfăşoară activităţi independente, ceea 

ce înseamnă că nivelul acordului evaluatorilor este foarte ridicat.  Există şi alte 

grupuri de evaluatori, care au înregistrat scoruri mari ale abaterii standard, indicând o 

varietate destul de bogată la nivelul opiniilor lor.  

La nivelul variabilei "Vârstă" s-au înregistrat, de asemenea, diferenţe 

semnificative în aprecierea metodelor ameliorative. Evaluatorii tineri percep metodele 

ameliorative ca fiind mai puţin eficiente (media 7.26), în timp ce cei mai înaintaţi în 

vârstă le consideră ca fiind mai eficiente (media 7.96). Evaluatorii cu o vârstă medie 

apreciază eficienţa soluţiilor ameliorative la un nivel de mijloc. Acest lucru ne 

permite să afirmăm că percepţia evaluatorilor în privinţa eficienţei soluţiilor 

ameliorative variază direct proporţional cu vârsta evaluatorilor; scorurile mai scăzute 

fiind atribuite de către cei mai tineri, iar cele mai ridicate de către cei mai în vârstă. În 

plus, abaterea standard la nivelul grupului de evaluatori înaintaţi în vârstă este 

scăzută, ceea ce semnifică faptul că acordul la nivelul aprecierilor lor este unul ridicat. 

La nivelul grupurilor de evaluator tineri, se observă, în schimb, abateri standard mai 

înalte, care indică o gamă largă de evaluări ale eficienţei metodelor ameliorative.  

Rezultatele sunt prezentate în Tabelul 5:  
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Tabelul 5: Comparaţia soluţiilor ameliorative 
 

Variabilă Distribuţie Nr. Medie Abatere 

standard 

Test 

Valoare 

Gen Masculin 4 6.76 2.17 -0.96 

Feminin 46 7.81 1.02 

Vârstă 30-39 12 7.26 1.14 1.50 

40-49 15 7.75 1.39 

+50 23 7.96 0.94 

Calificare Licenţă 10 7.63 1.63 0.14 

Masterat 30 7.74 1.00 

Doctorat 8 7.92 1.08 

Vechime 1-5 9 7.54 0.91 0.42 

6-10 23 7.65 1.35 

+11 18 7.92 0.99 

Grupuri evaluate Minorităţi în general + 26 7.90 1.01 1.19 

Doar minorităţi 6 7.13 1.79 

Doar populaţie 

majoritară  

17 7.61 1.08 

Grup de referinţă 

(de apartenenţă) 

Populaţie majoritară  34 7.81 1.01 0.70 

Populaţie rusă  3 7.99 0.96 

Grup religios  10 7.34 1.68 

Nr. de grupuri 

evaluate  

Un grup 19 7.59 1.04 1.03 

Două sau trei grupuri  21 7.59 1.26 

Patru grupuri sau mai 

multe 

9 8.20 1.10 

Tipul de activitate Independent 16 7.91 1.18 1.82 

Angajat 9 6.95 1.68 

Angajat + independent 20 7.93 0.64 



37 
 

Altele 5 7.72 1.25 

* P <0.05 ** p <0.01 *** p <0.001 

 

 

V. Concluzii  

V.1. Percepţiile evaluatorilor în privinţa riscurilor de distorsiune în 

evaluare şi soluţiile ameliorative pentru combaterea acestora  

 Prezenta cercetare a analizat pe de o parte percepţiile evaluatorilor din Israel în 

privinţa riscurilor specifice situaţiei de evaluare a dificultăţilor de învăţare la elevii 

proveniţi din grupuri minoritare, iar pe de altă parte soluţiile ameliorative pentru a 

combate şi a depăşi aceste riscuri. Evaluatorii israelieni au menţionat existenţa unor 

probleme la nivelul evaluării acestor elevi, deoarece este dificil de stabilit dacă 

decalajele la nivelul performanţelor educaţionale se datorează particularităţilor de 

natură culturală a acestor elevi sau unor dificultăţi de învăţare reale. În cadrul 

aprecierilor realizate de către evaluatori în privinţa problemelor care apar în cadrul 

acestei evaluări, aceştia au accentuat riscul crescut de eroare în cadrul diagnosticului 

diferenţial, mai precis, în cadrul procesului de clasificare a elevului provenit dintr-o 

anumită comunitate culturală ca având dificultăţi de învăţare. Aceştia au remarcat 

implicaţiile deosebite ale procedurii, care ar putea conduce la recomandări 

nejustificate pentru învăţământul special, accentuând astfel şansele inegale ale acestor 

elevi în cadrul societăţii. Aceste probleme nu au consecinţe doar la nivel educaţional, 

ci conduc la acutizarea unor decalaje de natură socială şi economică.  

 Aprecierile evaluatorilor în privinţa problematicii evaluării la aceşti elevi, în 

vederea stabilirii diagnosticului de dificultăţi de învăţare, au fost exprimate şi 

conturate la nivelul a trei axe care reprezintă baza situaţiei de evaluare: axa elevului, 

axa evaluatorului şi axa evaluării. În concluzie, putem observa că evaluatorii descriu o 

situaţie în care interacţionează cu un elev utilizând un anumit instrument de cercetare.  

Din perspectiva elevului, evaluatorii remarcă rolul deosebit al decalajelor 

existente la nivelul limbajului verbal şi scris, datorită importanţei acordate acestor 

competenţe în cadrul evaluării. Discrepanţele datorate particularităţilor culturale ale 

elevului la nivelul acestor competenţe pot conduce la stabilirea unui diagnostic eronat 

de dificultăţi de învăţare. De asemenea, întârzierile la nivel grafomotric au fost privite 
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ca fiind mai puţin problematice, deoarece acestea prezintă un risc foarte scăzut de a 

distorsiona evaluarea. Decalajele în domeniul culturii generale şi rutinelor în învăţare 

au fost de asemenea cotate cu un risc scăzut de distorsiune, deoarece procesul de 

evaluare este sensibil la particularităţile culturale şi permite evaluatorilor să înţeleagă 

comportamentul elevilor şi să le interpreteze răspunsurile în mod corect în raport cu 

aceste trăsături specifice. Consideraţiile evaluatorilor în privinţa acestui fenomen 

problematic (evaluarea elevilor proveniţi dintr-un grup social minoritar) s-au bazat pe 

testarea competenţelor elevilor în cadrul evaluării. Evaluatorii au indicat că există 

anumite competenţe care sunt mai problematice în comparaţie cu altele. Competenţele 

considerate mai problematice sunt acelea care afectează abilitatea elevilor de a 

progresa şi de a ajunge la un nivel de funcţionare adecvat în cadrul contextului 

educaţional. Un alt aspect interesant, care a fost remarcat, este acela că diversitatea 

caracteristicilor muncii evaluatorului în cadrul unei societăţi multiculturale se reflectă 

într-un nivel scăzut de acord în privinţa acestor evaluări, deoarece fiecare evaluator 

apreciază măsura problemelor întâmpinate în raport cu propria sa experienţă.  

Din perspectiva evaluatorului, au fost identificate dificultăţi întâmpinate de 

acesta datorită provenienţei culturale diferite, în special atunci când acesta provine din 

sistemul cultural majoritar. Acest lucru poate influenţa interpretările evaluatorului în 

privinţa performanţelor elevului sau poate afecta încrederea în sine şi în propriile 

abilităţi ale acestuia din urmă. În cadrul evaluării fundamentată pe caracteristicile 

specifice ale unui evaluator care îşi desfăşoară activitatea într-o societate 

multiculturală, a fost accentuată importanţa cunoştinţelor, competenţelor şi 

experienţei evaluatorului, datorită faptului că limitele în cadrul acestora pot conduce 

la stabilirea unui diagnostic eronat de dificultăţi de învăţare.  

Din perspectiva instrumentelor de evaluare, evaluatorii au menţionat limitele 

unor teste standardizate în raport cu specificul populaţiei majoritare şi au accentuat 

diferenţele la nivel cultural între populaţia majoritară şi diferitele minorităţi. Astfel, 

evaluatorii au remarcat faptul că este problematică raportarea performanţelor unui 

elev provenit dintr-o minoritate culturală la normele care nu sunt adaptate pentru 

grupul minoritar din care acesta face parte, deoarece acest lucru ar putea conduce la 

stabilirea unui diagnostic eronat de dificultăţi de învăţare.  

Pe baza analizei percepţiilor evaluatorilor în privinţa riscurilor apărute 

în procesul de diagnosticare a dificultăţilor de învăţare la elevii care provin din 

grupuri sociale minoritare am reuşit să obţinem o imagine completă asupra 
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procesului de evaluare, proces care este în concordanță cu normele standard 

pentru verificarea, clasificarea și etichetarea elevilor ca având probleme de 

învățare. Evaluatorii evidenţiază trei elemente majore care prezintă riscuri 

ridicate la nivelul evaluării elevilor din cadrul societăţii multiculturale – elevii, 

evaluatorii şi instrumentele de evaluare, elemente care pot conduce la un 

diagnostic greşit, datorită existenţei unor decalaje, lacune, generate de 

diferențele culturale. 

 În afara analizei percepţiilor evaluatorilor în privinţa riscurilor de distorsiune 

în situaţia de evaluare a dificultăţilor de învăţare, cercetarea de faţă a studiat şi 

percepţiile acestor evaluatori referitoare la soluţiile ameliorative care minimalizează 

riscul stabilirii unui diagnostic diferenţial eronat la elevii care provin din grupuri 

minoritare şi au lacune la nivelul performanţelor academice. Aprecierile evaluatorilor 

privind eficienţa soluţiilor ameliorative reflectă situaţia unei învăţări mediate, în care 

elevul interacţionează cu instrumentul de evaluare pe baza explicaţiilor şi sprijinului 

oferite de evaluator, acesta din urmă având rolul de a adapta stimuli la particularităţile 

elevului.  

 Evaluatorii au perceput soluțiile ameliorative ca fiind mai eficiente atunci când 

exista o implicare intensă a evaluatorului, iar acesta era mai dinamic la nivelul 

interacțiunii cu elevul. Medierea centrată asupra instrumentului de evaluare a fost 

astfel considerată ca fiind cea mai eficientă soluție ameliorativă, în timp ce centrarea 

asupra elevilor a fost considerată ca fiind mai puțin eficientă, iar centrarea pe situație -

cel mai puțin eficientă. Trebuie însă să menționăm că nu realizăm aceste afirmații la 

nivel universal, absolut, iar toate aceste soluții au fost, mai mult sau mai puțin, 

considerate ca fiind eficiente în minimalizarea riscului stabilirii unui diagnostic eronat 

la elevii proveniți din comunități minoritare. Mai mult, se pare că aceste opinii 

alcătuiesc 'o viziune împărtășită asupra educației', care este exprimată la nivelul înalt 

al acordului existent în rândul evaluatorilor care au analizat gradul de eficiență al 

acestor soluții ameliorative.  

 Atitudinile evaluatorilor față de gradul de eficiență al soluțiilor ameliorative 

reflectă faptul că aceștia le percep ca fiind un răspuns față de riscurile evaluării. În 

privința fiecărui "partener" din cadrul acestui proces dinamic (elev, instrument de 

evaluare și evaluator), se poate observa o corelație între eficiența soluțiilor 

ameliorative pentru minimalizarea riscului stabilirii unui diagnostic incorect și 
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calitatea răspunsurilor oferite în privința acestui fenomen problematic la nivelul 

dimensiunii corespondente.  

 Atunci când se analizează percepțiile evaluatorilor privind eficiența 

soluțiilor ameliorative pentru a depăși provocările diagnosticării dificultăților de 

învățare la elevii proveniți dintr-un grup minoritar, se obține o imagine a 

situației de învățare mediată, în cadrul căreia se poate contura abilitatea 

potențială a elevului care își exprimă lacunele la nivelul funcționării sale. Într-o 

astfel de situație evaluatorul deține un rol crucial, fiind un mediator care 

adaptează stimuli pentru elev, astfel încât acesta va fi capabil să înțeleagă și să 

opereze adecvat cu instrumentele de evaluare. Evaluarea eficienței soluțiilor 

ameliorative este în conformitate cu reacțiile evaluatorului față de acest fenomen 

problematic, mai precis, minimalizarea riscului diagnosticării incorecte.  

 Este foarte interesant faptul că cele două aspecte evaluate, respectiv nivelul 

provocărilor și eficiența soluțiilor ameliorative, sunt similare la nivelul aprecierilor 

oferite de către evaluatori, în ciuda diferențelor personale și profesionale dintre 

aceștia. Aceasta înseamnă că evaluarea nu este dependentă de caracteristicile 

evaluatorului, ci de tema acesteia. Acest lucru întărește evaluarea limitelor 

fenomenului evaluat și sporește eficiența soluțiilor ameliorative.  

 Diferențele relativ semnificative din punct de vedere statistic între evaluatori 

la nivelul anumitor variabile, permit identificarea a două tipuri de evaluatori: (1) 

evaluatori statici, care percep evaluarea ca pe un instrument de diagnostic și se 

concentrează asupra dizabilităților și deficiențelor și (2) evaluatorii mediatori, care își 

asumă responsabilitatea pentru procesele de învățare care conduc la modificări la 

nivelul elevilor prin adaptarea stimulilor și a evaluatorului; aceștia acționează ca și 

agenți sociali capabili de a realiza diferențieri între probleme reale și false.  

Diferențele dintre cele două tipuri de evaluatori se reflectă la nivelul 

autoeficienței acestora, element care rezultă din munca într-un context care conduce la 

modificarea realității: profesorii care consideră că identitatea lor profesională este 

într-o situație de risc și concep soluții ameliorative bazate pe cunoștințele pe care le 

dețin se află în opoziție cu cei care dețin o identitate profesională coerentă și fac față 

schimbărilor prin asumarea responsabilității pentru stimularea elevilor prin 

implementarea unor metode bazate pe inovații.  
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 Cu alte cuvinte, este posibilă conturarea a două profile de evaluatori: 

tipul evaluatorului static, care se referă la acele persoane care devin confuze 

datorită diversității populației de elevi și tipul evaluatorului mediator, care se 

referă la acele persoane care utilizează schimbările ca și părghie pentru 

implementarea unor inovații (includem aici și evaluatorii proveniți din grupuri 

minoritare din punct de vedere cultural).  

V.2. Modelul de evaluare congruent din punct de vedere cultural  

Aprecierile și percepțiile evaluatorilor, care evaluează în cadrul unui mediu 

cultural divers, în privința diagnosticului dificultăților de învățare reflectă identitatea 

profesională a acestora. Această identitate este o caracteristică care se dezvoltă ca și 

un proces dinamic, pe baza căruia se creează un model al situațiilor de criză în 

situațiile dificile, care impun adaptarea la schimbări și conduc la intensificarea acestui 

model în situațiile de dezvoltare a autoeficienței. Evaluatorii care întâmpină dificultăți 

în adaptarea la schimbările mediului de lucru se percep ca fiind evaluatori statici, care 

se concentrează pe diagnosticarea dizabilităților și defectelor. Această abordare 

eronată implică aplicarea acelorași norme și criterii pentru toate culturile, 

intensificând astfel decalajele și lacunele dintre o anumită cultură și restul societății. 

În schimb, evaluatorii care se percep ca fiind mediatori ajung să realizeze potențialul 

diferit al persoanelor care provin din culturi diferite și devin agenți sociali care 

acoperă golul existent între anumite culturi și restul societății și promovează un 

comportament social corect.  

 Înțelegerea sursei fixației statice a evaluatorului este vitală într-o societate în 

care procesele reflectă dinamica unei realități aflate în schimbare. A fi profesionist cu 

un rol social semnificativ, care poate opera incorect, atrage după sine utilizarea unui 

instrument important în vederea stimulării egalității și/sau în adâncirea diferențelor și 

decalajelor. Îndreptarea concepției eronate implică înțelegerea cauzei acesteia. Astfel, 

înțelegerea faptului că identitatea profesională reprezintă o caracteristică care este 

permanent în construcție și este determinată de diverse schimbări și a faptului că 

răspunsul unui evaluator static la schimbări este exprimat sub forma unei amenințări 

față de identitatea sa profesională ne permite să analizăm diferite modalități de 

schimbare. În concluzie, este nevoie de instrumente care să stimuleze acești evaluatori 

să facă față schimbărilor din mediu într-un mod constructiv.  
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 În același timp, conștientizarea importanței perceperii identității de mediator 

de către evaluator, prin identificarea profilului a cărui autoeficacitate este stimulată ca 

și răspuns la schimbări, ne permite să oferim acestora instrumente structurate pentru 

dezvoltarea abilităților lor profesionale, având în vedere că evaluatorii au un rol cheie 

în cadrul societății. În acest mod aceștia vor putea oferi un răspuns adecvat "celorlalți" 

din cadrul societății și vor contribui la existența unei societăți mai juste și mai 

edificate.  

Modelul de evaluare congruent din punct de vedere cultural pornește de la 

aceste premise. Punctul inițial al modelului îl reprezintă situația învățării mediate, în 

care elevii, stimulii și mediatorii sunt parteneri și interacționează adecvat. În cadrul 

evaluării congruente din punct de vedere cultural, evaluatorul joacă rolul mediatorului 

care facilitează elevului angajarea în evaluare într-un mod adaptat pentru acesta din 

urmă. Adaptarea este bazată pe principiile medierii. Acestea reprezintă principala 

soluție ameliorativă, identificată în prezenta cercetare, pentru a minimaliza limitele 

evaluării și sunt centrate pe următoarele trei elemente principale: situația de evaluare, 

elevii evaluați și evaluatorul. 

 Legătura dintre principiile medierii și fenomenul problematic al evaluării 

accentuează importanța soluțiilor ameliorative și baza structurată a acestora, astfel 

încât de fiecare dată când apare o distorsiune, cauza acesteia să poată fi înțeleasă. Mai 

mult, prezentarea acestui fenomen problematic, evaluarea, evidențiază procesele 

eronate de ignorare a mediului cultural de proveniență al elevilor și de considerare a 

funcționării acestora ca fiind conformă cu normele de dezvoltare ale populației 

majoritare.  

În afara celor trei parteneri din cadrul interacțiunii, modelul indică și rolul 

crucial al evaluatorului. Realizarea unei evaluări în raport cu aceste principii 

reprezintă o expresie a responsabilității evaluatorului pentru progresul elevului și 

pentru stimularea potențialelor abilități ale acestuia. Semnificația rolului evaluatorului 

ca și mediator se bazează pe teoria lui Vygotsky, având în vedere rolul intervenției la 

nivelul soluțiilor ameliorative identificate pentru un elev, cu scopul de a-l stimula să 

avanseze către zona proximei dezvoltări, precum și pe cea a succesorului său, 

Feuerstein, deoarece accentuează nevoia de organizare și modificare a sursei 

stimulilor și oferă semnificație medierii, pornind de la mesajul pe care evaluatorul 

dorește să îl transmită elevului. Abordarea evaluatorului din această perspectivă 

întărește rolul acestuia în asigurarea șanselor egale la nivel social general.  
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Figura 1: Modelul de evaluare congruent din punct de vedere cultural  

 

 

 Cercetarea de față, care a analizat percepțiile evaluatorilor în privința riscurilor 
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combate și a elimina aceste riscuri, conduce la conturarea unui rol-cheie al acestor 

profesioniști în cadrul societăților multiculturale. În cadrul prezentului studiu sunt 

prezentate soluții ameliorative bazate pe principiile medierii, care constituie un 

răspuns real pentru elevii care provin din grupuri minoritare și facilitează identificarea 
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intensificarea unei evaluări problematice, în cadrul căreia apar decalaje datorită 

diferitelor medii culturale de proveniență.  
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V.3. Consecințe practice  

 

 Acest studiu are implicații practice la nivelul anumitor domenii, primul dintre 

acestea fiind aplicarea principiilor medierii în cadrul evaluării elevilor care provin din 

grupuri sociale minoritare, cu scopul de a realiza o evaluare echitabilă și validă. 

Pentru aceasta este necesar ca evaluatorii să fie expuși la modelele de evaluare 

eficientă în cadrul unor programe de formare sau seminarii destinate acestora, întâlniri 

în care să fie abordată problematica evaluării copiilor care provin din grupuri sociale 

minoritare. Este foarte importantă transmiterea informațiilor referitoare la acest aspect 

și formarea unor competențe de evaluare adecvate la evaluatorii care își desfășoară 

activitatea în contexte în care există un procentaj ridicat al elevilor proveniți din 

grupuri minoritare.  În plus, programele de formare și instruire ar trebui să susțină 

evaluatorii sau viitorii evaluatori să devină persoane relevante în cadrul sistemului 

educațional, care să dorească să descopere și să valorifice potențialul membrilor 

excluși ai societății, incluzând aici și elevii proveniți din grupuri minoritare. Trebuie 

remarcat faptul că sunt și alți specialiști (logopezi, psihologi) care pot, de asemenea, 

să utilizeze unele dintre aceste practici.  

 Rezultatele cercetării au permis realizarea distincției între "evaluatorii statici" 

și "evaluatorii mediatori", ceea ce este semnificativ pentru la nivelul Ministerului 

Educației. Descrierea unui profil al evaluatorilor care tind să stabilească un diagnostic 

incorrect, datorită dificultății de a face față schimbărilor, conduce la chestionarea 

nevoii de ghidare ale evaluatorilor care sunt în activitate, sau, cel puțin, a nevoii de 

supervizare a acestora în perioada de debut în urma absolvirii cursurilor de formare 

aferente domeniului în care s-au specializat.  Ghidarea și sprijinul ar avea rolul de a 

identifica acei evaluatori care au dificultăți în a face față schimbărilor și de a-i 

direcționa înspre o consiliere profesionistă, care să conducă la formarea și 

consolidarea identității profesionale. Activitățile de sprijin și de consolidare a 

dezvoltării profesionale se pot desfășura în cadrul unor întâlniri de grup (în care 

membrii să își ofere reciproc suport) sau în cadrul unor workshopuri terapeutice.  

 În același timp, personalul adecvat din cadrul Ministerului Educației, ar putea 

contribui la creșterea conștientizării motivelor îndrumărilor excesive ale copiilor care 

provin din grupuri minoritare către programele de învățământ special. Concluziile 

acestui studiu conturează nevoia de a defini o procedură de evaluare adecvată pentru 

elevii minoritari, care să reprezinte fundamental unor astfel de decizii. În acest mod, 
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rezultatele evaluărilor care au fost realizate fără a ține seama de aceste criterii 

(adecvate acestui grup de elevi), nu vor fi luate în considerare pentru recomandarea 

educației speciale unui elev care face parte dintr-un grup minoritar.  

 Un alt grup, pentru care rezultatele prezentului studiu au consecințe practice, 

este grupul format din persoanele care construiesc instrumente de evaluare sau cei 

care traduc instrumente de evaluare deja existente. Este importantă conștientizarea 

acestora în privința problemelor care pot să apară datorită adaptării instrumentelor 

doar pentru populația majoritară sau datorită traducerii instrumentelor fără 

relaționarea acestora cu particularitățile populației căreia îi sunt destinate.  

Instrumentele de evaluare bazate pe principiile medierii, aplicate în raport cu un 

anumit model ales, constituie un răspuns la nevoile elevilor minoritari.  

 Ar trebui, de asemenea, remarcat faptul că implicațiile practice au fost 

adaptate realității din Israel, deoarece prezenta cercetare s-a desfășurat în această 

locație. Însă, implicațiile pot să fie valabile pentru orice societate multiculturală, din 

moment ce diversitatea face parte din cadrul educațional actual, iar cadrele didactice 

trebuie să înfrunte decalajele și lacunele elevilor care provin din medii diferite și să 

încerce să se adapteze nevoilor acestor elevi.  

V.4. Recomandări pentru cercetări viitoare 

 Datele și rezultatele prezentului studiu au condus la dezvoltarea unui model de 

evaluare adaptat la nivel cultural. Cercetările următoare în acest domeniu ar putea 

analiza eficiența acestui model prin verificarea ipotezei conform căreia evaluarea 

dificultăților de învățare la elevii care provin din grupuri minoritare, realizată în raport 

cu principiile prezentate mai sus, conduce realmente la îmbunătățirea procesului de 

evaluare.  

 În afara stabilirii direcțiilor de cercetare și de evaluare fidelă și validă a 

dificultăților de învățare, se impune dezvoltarea unor direcții adiționale pentru viitoare 

cercetări: pe de o parte, reducerea decalajelor existente între elevii care provin din 

grupuri minoritare, iar pe de alta luarea în considerare a evaluatorilor dificultăților de 

învățare.  

 Având în vedere centrarea pe beneficiar, în cazul de față elevii care provin din 

grupuri minoritare, este importantă studierea consecințelor utilizării acestui model 

asupra metodelor de tratament implementate ulterior. De exemplu, este posibilă 

crearea unui program de lucru în raport cu rezultatele unei evaluări congruente din 
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punct de vedere cultural și analiza influenței acestui program asupra reducerii 

decalajelor la nivelul învățării la acești elevi. O altă posibilitate, în acest sens, ar fi 

analiza modului în care se exprimă potențialul elevilor din grupuri minoritare care 

sunt tratați în raport cu principiile modelului prezent.  

 În cele din urmă, trebuie să menționăm și faptul că există posibilitatea 

realizării unor serii de cercetări concentrate pe abordarea celor care evaluează 

dificultățile de învățare, studii care să analizeze relația între percepțiile evaluatorului 

referitoare la identitatea sa profesională și procedurile de evaluare pe care le utilizează 

în cazul elevilor proveniți din comunități minoritare, precum și efectele consolidării 

percepției privind propria identitate profesională asupra perfecționării procedurilor de 

evaluare.  
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